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PRODUCT INFORMATION

Sizes | 119.65(L)X62.8(W)X38.3(H)£2mm

Version| USB/2.4G/BT

Key 6 Keys

s This product does not support fast charging.

KEY FUNCTION

DPI/Mode Switch Indicator
Right switch

Roller wheel

Left switch Advance Retreat

2.4G mode

Wired mode
Wireless mode shutdown

BT mode

DPI regulation

English



CHARGING

Charging: The red charging light stays on, and the green light stays on when
fully charged.
Low battery reminder: When the battery is low, the indicator light flashes red.

WIRED MODE

Toggle switch to the middle position, insert the type-c data cable, and you are now
In wired mode.

BT MODE

Toggle the switch to “B” position,Long press the DPI switch button, and the code
indicator light will flash blue, which is the pairing mode.

The pairing is successfully extinguished, and the slow flashback is connected.

Toggle the switch to “G” position,Long press the DPI switch button, and the code
indicator light will flash white, which is the pairing mode.

The pairing is successfully extinguished, and the slow flashback is connected.

(Friendly reminder: Paired at the factory, no need to pair again)

DPIVALUE/SWITCH

DPI switch: 400/800/1600/3200/6000 Five-level DPI button switching.

Long press the DPI button to switch pairing codes.

Short press to switch DPI settings. The indicator light illuminates for three
seconds in the color corresponding to the selected setting before reverting to its
original state.

First DPI setting (green light): 400

Second DPI setting (cyan light): 800

Third DPI setting (purple light): 1600 (default)
Fourth DPI setting (blue light): 3200

Fifth DPI setting (white light): 6000
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AUFLADEN

Aufladen:Rote LED leuchtet wahrend des Ladevorgangs, griine LED leuchtet bei
vollem Ladezustand.

Erinnerung an niedrigen Batteriestand:Die Anzeigeleuchte blinkt rot, wenn der
Batteriestand niedrig ist.

KABELGEBUNDENER MODUS

Schalten Sie den Schalter in die mittlere Position,Stecken Sie das Typ-C-Kabel ein,
dieses Mal im kabelgebundenen Modus.

BT-MODUS

Schalten Sie den Schalter in die Position “B”, Driicken Sie lange auf die DPI-Schalter-
taste, die Pairing-Anzeige leuchtet schnell blau fiir den Pairing-Modus.

Erfolgreiches Pairing aus, langsames Blinken zuriick zum Verbinden.

Stellen Sie den Schalter auf die Position “G”, driicken Sie lange auf die DPI-Schalt-
taste, und die Code-Anzeige leuchtet weil}, was den Pairing-Modus anzeigt.

Pairing erfolgreich aus, langsames Blinken zuriick zur Verbindung.

(Zur Erinnerung: Eine werkseitige Kopplung erfordert keine erneute Kopplung).

DPI-WERT/UMSCHALTUNG

DPI-Taste: 400/800/1600/3200/6000 Fiinfstufige DPI-Tastenumschaltung.

Driicken Sie die DPI-Taste lange, um die Kopplungscodes zu wechseln.
Driicken Sie kurz, um die DPI-Einstellungen zu wechseln. Die Anzeigeleuchte
leuchtet drei Sekunden lang in der Farbe, die der ausgewahlten Einstellung
entspricht, bevor sie in ihren urspriinglichen Zustand zuriickkehrt.

Erste DPI-Einstellung (griines Licht): 400

Zweite DPI-Einstellung (cyanfarbenes Licht): 800

Dritte DPI-Einstellung (violettes Licht): 1600 (Standard)
Vierte DPI-Einstellung (blaues Licht): 3200

Fiinfte DPI-Einstellung (weiRes Licht): 6000
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3APSIKA

3apspgka: KpacHblil IHOUKATOP FOPUT BO BPEMsl 3apsiiKK, 3e/1eHbli IHAMKATOP
ropuT Npu NONHOM 3apsaKe.

HanomuHaHue o HU3KOM 3apsfe 6aTapen:korga 6atapes paspsxeHa,
WHOMKATOP MUraeT KPacHbIM LiBETOM.

NPOBOAHOW PEXXUM

MepeBeauTe NepekoyaTeNb B CPeAHEE NONOXEHNE, NOAKI0YNTE Kabenb
Type-C, noc/e Yero ycTponcTBO NePENZET B PEXXUM NPOBOLHON CBA3N.

PEXXUM BT

MepeBegyTe nepekstoyaTesb B MosoxeHue “B”, HaxxmuTe 1 yaepmBainTe KHOMKY
nepexnodeHns DPI, n HpMKaTop Koga HAYHET MUraTb CUHUM LIBETOM, YTO U
ABNSIETCS PEXMMOM COMPSHKEHMS.

ConpskeHue yCreLLHO racuTCsl, Y MOJKIYAETCA MeA/IeHHBIN (nelubak.

MepeBeayTe NepeKsoYaTesb B MoNOXKeHUe “G”, HKMUTE U yaepKMBaTE KHOMKY
DPI, u uHamMKaTop Koga 6yaeT MuraTh 6e/bIM LIBETOM, YTO O3HA4aET PEXUM
COMpshKeHus.

COI'Ipﬂ)KeHVIe YyCnewHo racuTca, U NoaKN4aeTcsa MeHﬂeHHbllz ¢nem6ek.

(MpuMeyaHue: ycTPOMCTBO YrKe 6b110 conpsKeHo Ha habpuke 1 HET HEO6XO[UMOCTY B
NMOBTOPHOM COMPSXKEHUN)



3HAYEHUE/NEPEK/IFOYATE/Ib DPI

Mepexknwuatens DPI: 400/800/1600/3200/6000 MaTucTyneHyaToe
nepekntoyeHue DPI.

HaxmuTe 1 ygepxxuBaiite KHOMKy DPI, 4To6bI NePeKI0UUTb KOfibI COMPSHKEHMUSI.
KopoTkoe HaxaTue anis nepektoyeHns HactTpoek DPI. iHavkaTop cBeTutcs B
TeueHVe TPeX CeKyHA, LIBETOM, COOTBETCTBYHOLLMM BbIGPaHHOM HaCTpOIiKe, nocne
Yero BO3BPALLAETCS B UCXOJHOE COCTOSIHME.

MepBas HacTpolika DPI (3eneHbiii HguKaTop): 400

Bropas HacTpoiika DPI (rony6oi nHgukatop): 800

TpeTbs HacTpoiika DPI (hroneToBbIii MHAVKaTop): 1600 (Mo ymonyaHuio)
YeTBepras HacTpolika DPI (cuHuii nHamkaTop): 3200

MsTas HacTpoiika DPI (6enbiii HgykaTop): 6000

Pycckuii



CHARGEMENT

Chargement : Le voyant rouge reste allumé pendant le chargement, le voyant
vert reste allumé lorsque la charge est compléte.

Rappel de batterie faible : le voyant clignote en rouge lorsque la batterie est
faible.

MODE CABLE

Basculez l'interrupteur en position centrale,Branchez le cable Type-C, cette fois
enmode.

MODE BT

Basculez l'interrupteur en position “B” Appuyez longuement sur le bouton du
commutateur DPI, l'indicateur d'appairage clignote rapidement en bleu pour le
mode d'appairage.

Basculer l'interrupteur en position “G” ,Appuyez longuement sur le bouton DPI
et le voyant lumineux clignotera en blanc, indiquant le mode d'appairage.
L'appairage réussi s'éteint, le clignotement lent revient a la connexion.

Rappel amical: l'appareil a été jumelé a la sortie de l'usine, il n'est donc pas nécessaire de le
jumeler a nouveau.



VALEUR DPI/CHANGEMENT

Bouton DPI : 400/800/1600/3200/6000 Bouton DPI a cing niveaux.

Appuyez longuement sur le bouton DPI pour changer de code d'appairage.
Appuyez brievement pour changer les paramétres DPI. Le voyant s'allume pendant
trois secondes dans la couleur correspondant au paramétre sélectionné avant de
revenir a son état d'origine.

Premier réglage DPI (voyant vert) : 400

Deuxiéme réglage DPI (voyant cyan) : 800

Troisiéme réglage DPI (voyant violet) : 1600 (par défaut)
Quatriéme réglage DPI (voyant bleu) : 3200

Cinquiéme réglage DPI (voyant blanc) : 6000



Carga:La luz roja permanece encendida durante la carga y la luz verde permanece
encendida cuando estd completamente cargado.

Recordatorio de bateria baja:La luzindicadora parpadea en rojo cuando la
bateria esta baja.

MODO CABLEADO

Coloca elinterruptor en la posicion central, Enchufa el cable Type-C, esta vezen
modo cableado.

MODO BT

Coloque elinterruptor en la posicién “B”, Mantenga pulsado el bot6n del
interruptor DPI, la luz indicadora de emparejamiento parpadea rapidamente en
azul para el modo de emparejamiento.

Emparejamiento con éxito apagado, parpadeo lento de nuevo para conectar.

MODO 2.4G

Cambie el interruptor a la posicién “G”, mantenga pulsado el botén DPI y el
indicador luminoso del cédigo parpadeara en blanco, lo que indica que se
encuentra en modo de emparejamiento.

Emparejamiento con éxito apagado, parpadeo lento de nuevo a la conexién.

(Recordatorio: se ha emparejado cuando sale de fabrica, no es necesario emparejar
nuevamente.)



DPI VALOR /| CONMUTACION

DPI boton:400/800/1600/3200/6000. Botén DPI con cinco niveles de conmutacion.

Mantenga pulsado el botén DPI para cambiar los cddigos de emparejamiento.
Pulse brevemente para cambiar la configuracién DPI. La luz indicadora se ilumina
durante tres segundos en el color correspondiente a la configuracién seleccionada
antes de volver a su estado original.

Primera configuracion de DPI (luz verde): 400

Segunda configuracion de DPI (luz cian): 800

Tercera configuracion de DPI (luz purpura): 1600 (predeterminada)
Cuarta configuracion de DPI (luz azul): 3200

Quinta configuracién de DPI (luz blanca): 6000

Espafiol



Carica:Spia rossa accesa durante la ricarica, spia verde accesa a ricarica completata.
Promemoria batteria scarica:la spia lampeggia in rosso quando la batteria &
scarica.

MODALITA CABLATA

Portare l'interruttore in posizione centrale, Collegare il cavo Type-C, questa volta in
modalita cablata.

MODALITA BT

Portare l'interruttore in posizione “B”,Premere alungo il pulsante dell'interruttore
DPI, la spia di accoppiamento lampeggia velocemente in blu per la modalita di
accoppiamento.

L'accoppiamento si spegne con successo, il lampo lento torna a lampeggiare per
connettersi.

MODALITA 2.4G

Portare l'interruttore in posizione “G”, premere a lungo il pulsante DPI e la spia di
indicazione del codice lampeggera in bianco, indicando la modalita di accoppia-
mento.

L'accoppiamento si spegne con successo, la connessione torna a lampeggiare
lentamente.

(Promemoria: accoppiato in fabbrica, non & necessario accoppiarlo nuovamente)



VALORE DPI/COMMUTAZIONE

Pulsante DPI: 400/800/1600/3200/6000 Pulsante DPI a cinque livelli.

Premere a lungo il pulsante DPI per cambiare i codici di accoppiamento.
Premere brevemente per cambiare le impostazioni DPI. La spia si illumina per
tre secondi nel colore corrispondente all'impostazione selezionata prima di
tornare allo stato originale.

Prima impostazione DPI (luce verde): 400

Seconda impostazione DPI (luce ciano): 800

Terza impostazione DPI (luce viola): 1600 (impostazione predefinita)
Quarta impostazione DPI (luce blu): 3200

Quinta impostazione DPI (luce bianca): 6000
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$Sarj: Sarj kirmizi 1sig1 stirekli yanar, sarj tamamlandiginda yesil isik stirekli yanar.
Dilsiik pil hatirlaticisi: Pil zayifladiginda gdsterge 1511 kirmizi renkte yanip soner.

KABLOLU MODU

Anahtar orta konuma getirin, Type-C kablosunu bu kez kablolu modda takin.

BT MODU

Anahtar B konumuna getirin, DPI anahtar diigmesine uzun basin, eslestirme
gosterge 15191 eslestirme modu igin mavi renkte hizli yanip séner.

Eslestirme basariyla kapatildi, baglanmak icin yavasca geri yanip sontiyor.

Anahtar “G” konumuna getirin, DPI anahtar diigmesine uzun basin, kod
gosterge 15191 beyaz renkte yanip sénecektir, bu eslestirme modudur.

Eslestirme basarisi kapali, baglantiya yavasca geri dontin.

DPI DEGERI/DEGISTIRME

DPI diigmesi: 400/800/1600/3200/6000 Bes seviyeli DPI digmesi
gegisi.

Eslestirme kodlarini degistirmek igin DPI diigmesine uzun basin.

DPI ayarlarini degistirmek igin kisa basin. Gosterge 111, segilen ayara

karsilik gelen renkte Ug saniye yanar ve ardindan orijinal durumuna geri
déner.

itk DPI ayari (yesil 15k): 400

ikinci DPI ayari (camgébegi 151k): 800
Uglincti DPI ayari (mor 1g1k): 1600 (varsayilan)
Dérdunct DPI ayari (mavi 1sik): 3200

Besinci DPI ayari (beyaz isik): 6000
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CARREGAMENTO

Carregamento: Luz vermelha acesa durante o carregamento, luz verde acesa
quando totalmente carregado.

Aviso de bateria fraca: Quando a bateria estiver fraca, a luz indicadora piscara
emvermelho.

MODO COMFIO

Coloque o interruptor na posicao central e conecte o cabo de dados Type-C. Agora
vocé esta no modo com fio.

MODO BT

Coloque o interruptor na posi¢do “B”, pressione longamente o botdo do
interruptor DPI e a luzindicadora do c4digo piscard em azul, indicando o modo
de emparelhamento.

0 emparelhamento foi concluido com sucesso e o flashback lento esta
conectado.

MODO 2.4G

Coloque o interruptor na posigdo “G”, pressione longamente o botdo DPl e a luz
indicadora do c4digo piscard em branco, indicando o modo de emparelhamen-
to.

0 emparelhamento foi concluido com sucesso e o flashback lento esta
conectado.

(Lembrete: emparelhado na fabrica, ndo é necessario emparelhar novamente)



VALOR DPI/INTERRUPTOR

Interruptor DPI: 400/800/1600/3200/6000 Botio DPI com cinco niveis de
alternancia.

Pressione longamente o botdo DPI para alternar os cédigos de emparelhamen-
to.

Pressione brevemente para alternar as configuragdes de DPI. A luzindicadora
acende por trés segundos na cor correspondente a configuragdo selecionada
antes de retornar ao seu estado original.

Primeira configuracdo de DPI (luz verde): 400
Segunda configuragdo de DPI (luz ciano): 800
Terceira configuragdo de DPI (luz roxa): 1600 (padrao)
Quarta configuragao de DPI (luz azul): 3200

Quinta configuragdo de DPI (luz branca): 6000

POR (ABNT)



FCC WARNING

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interfer-
ence that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

This transmitter must not be co - located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.



ISED STATEMENT

This device contains licence - exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply
with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence - ex-
empt RSS(s). Operation is

subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs sans licence qui sont
conformes aux RSS sans licence d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada. L'exploitation est soumise aux deux conditions suivantes:
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.

(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences qui
pourraient causer un fonctionnement indésirable de l'appareil.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’ s authority to operate the equipment.
Tous les changements ou modifications non expressément approuvée par le
responsible de la conformité pourrait vider I utilisateur est habilité a exploiter
' équipemen.

ISEDC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with ISEDC RF radiation exposure limits set forth for
an uncontrolled environment.

This transmitter must not be co - located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Cet appareil est

Conforme aux limitesd’ exposition de rayonnement RF ISEDC établiespour un
environnement non controlé.

Cetémetteur ne doit pas étre co - implanté oufonctionner en onjunction avec
toute autreantenne ou transmetteur.



BATTERIES

A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be
exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the light.

1) Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard;
2) Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or
cutting of a battery, that can result in an explosion;

3) Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environ-
ment that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;
4)A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an
explosion or the leakage of flammable liquid or gas.



R2BICHEOVIELTDIC

FRBERRICTEAVIL S ®. UTOREZHTETFTD LTV, B
R, AKFEPIELE T,

L - H
UToBERBESICERZRIEL, EtEROHELTSESTW

LEMENE. KPERFEORYDERRICASTIEE. TOXEFEATH L.
AKPREOREICHED XY,

LERERLER. ARSMFRBICEALTVS, EPRENT 358, KNMEFHLEDT
&, THIRRABZOEEEL THSBHZMDHL TRV, BaMSBLET
TETLRTL,

3BT B -WIRR: AHREFL LD, BLVERE5XD. ENRD5
N8, BRZOFFICLTHSEMZIRDEL T I,

4.5 SSRIE: SR S BEICEBBEBIIITOBVTIREL. K =B
B, HEORAL 0. RBIRIPEBDFY,

SANHBENEIE: KPICRALBVTLEET W, BEICK D AKPEEOFERICH
D&Y,

#E:
UTOIRIRTOMER « (FREEZBIFT T IV

-BDH1-3BHEN. BESFAXOHBL S
(EESRAORIBEBRICRBETS
‘BBBEE. BEEEIITLIS
CHETRWE TS, RENRETEHE TS
RT3y FOEL BEDHISNRETZ LTS
(IECHDZEVWE TS



TODEEHIEA

1Bk iE:
ERRIIBHKIBETIEH D FHA. . KLIAE. Bl BR. TEOREH DD
SHRVEFITER - REL TV, RIFICKLIHBEORREHD XT,

2. BiEHIR:

NV AV, ATER 2Ty b F—LEAIVRE LTOAERAL T LI,
EMENEARTEEZRIFTERNOH B TIIERALAEVTEIL,
3. Y —aE:

HZ ZEOFEPEARPCHESOERFETIE. EoH—DELKHEET. R1o4a—
DHELDARREICHRDZ DB FT,

oY —0Kx (FARAE) ZEEIRLEVTIRIV. BOREZSITECY
BB E7,



SRR SRR

1. BKHRET
FRRISHHESIREF Ev—7:)

2. FEEEAE
ARUIRUCEHOEREIE. SEFVOMIFOREEICETIEM) - ESIC->TR
SFLTLREEV,









ROYAL
KLUDGE

Feel free to contact us with any product issues or questions.

We will reply as quickly as possible to ensure all your needs are handled.
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Manufacturer: JingHeng TengWei (HuiZhou)Electronic Technology Co., Ltd.
Address: No.8, Minying 1st road, Yuanzhou Town,Boluo County, Huizhou City,
Guangdong Province.

HATARAE  GB/T 26245-2010
Executive standard: GB/T 26245-2010 166-053301-004
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